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וַיֹּ֣סֶף1
अिन–थप्नुभयो
H3254

אִיּ֭וֹב
अय्यूबले
H0347

שְׂאֵ֥ת
उठाउनुभयो
H5375

מְשָׁל֗וֹ
आफ्नो–दृष्टान्त
H4912

ר׃ וַיֹּאמַֽ
र–भने
H0559

तब अय्यूबले आफ्नो वतृान्त किह रह्यो। अय्यूबले भन्यो:

חַי־2
जीिवत–हुनुहुन्छ–

אֵ֭ל
परमेश्वर
H0410

הֵסִ֣יר
हटाउनुभयो
H5493

י מִשְׁפָּטִ֑
मेरो–न्याय
H4941

י וְשַׁ֝דַּ֗
र–सवर्शिक्तमानले
H7706

הֵמַ֥ר
िततो–पानुर्भयो
H4843

ׁי׃ נַפְשִֽ
मेरो–प्राणलाईर्
H5315

“परमेश्वर जीिवत हुनु भए झैं, कसले मबाट न्याय खोसेको छ! सवर्शिक्तमान परमेश्वर, जसले मेरो जीनव ितक्त बनाउनु भयो,

י־3 כִּֽ
जबसम्म–

כָל־
सबै–
H3605

ע֣וֹד
अझै
H5750

י נִשְׁמָתִ֣
मेरो–स्वास
H5397

י בִ֑
मिभत्र–छ

וְר֖וּחַ
र–आत्मा
H7307

אֱל֣וֹהַּ
परमेश्वरको
H0433

י׃ בְּאַפִּֽ
मेरो–नाकमा–छ
H0639

तर जबसम्म जीवन म िभत्र रहन्छ अिन परमेश्वरको जीवनको स्वास मेरो नाकमा रहन्छ।

אִם־4
कदािप–

רְנָה תְּדַבֵּ֣
बोल्दैनन्
H1696

שְׂפָתַ֣י
मेरा–ओठहरूले
H8193

עַוְלָה֑
अधमर्

י וּלְ֝שׁוֹנִ֗
र–मेरो–िजब्रोले
H3956

אִם־
कदािप–

יֶהְגֶּ֥ה
भन्दैन
H1897

ה׃ רְמִיָּֽ
छल

तब मेरो ओठहरूले परमेश्वर िवषयमा गल्ती कुराहरू भन्नेछैन, अिन मेरो िजब्रोले किहल्यै कपटपूणर् गनर् सक्तैन।

חָלִ֣ילָה5
टाढा–होस्
H2486

֮ לִּי
मलाईर्

אִם־
यिद–

יק אַצְדִּ֪
ठीक–ठानूँ
H6663

תְכֶ֥ם אֶ֫
ितमीहरूलाईर्
H0853

עַד־
मनेर्–सम्म–
H5704

אֶגְוָע֑
मैले
H1478

לאֹ־
हटाउन्न
H3808

יר אָסִ֖
सत्यिनष्ठा
H5493

י תֻּמָּתִ֣
मेरो–खरोपन
H8538

נִּי׃ מִמֶּֽ
मबाट

म ितमीहरू ठीक छौ किहल्यै स्वीकार गिदर्न िक भनी म नमरूञ्ञेलसम्म लगातार भनी रहने छु िक म िनदाेर्ष छु।

י6 בְּצִדְקָתִ֣
मेरो–धािमर्कतामा
H6666

הֶ֭חֱזַקְתִּי
समातेर–रहेको–छु
H2388

א ֹ֣ וְל
र–त्याग्नेछैन
H3808

הָ אַרְפֶּ֑
त्यसलाईर्
H7503

א־ ֹֽ ל
दोष–लाग्दैन
H3808

ף יֶחֱרַ֥
मेरो–हृदयले

י בָבִ֗ לְ֝
मेरो–िदनहरूबाट
H3824

י׃ מִיָּמָֽ
मेरो–जीवनभिर
H3117

मैले गरेका उिचत कुरालाईर् म बिलयो गरी समाती रहनेछु म ठीकसंग बाच्नलँाईर् किहल्यै चुक्ने छैन। जबसम्म म बाँच्दछु मेरो चेतनाले मलाईर् किहल्यै सताउने 
छैन।

י7 יְהִ֣
होस्
H1961

כְרָ֭שָׁע
दुष्ट–जस्तो
H7563

י יְבִ֑ אֹ֣
मेरो–शत्रु
H0341

י וּמִתְקוֹמְמִ֥
र–मेरो–िवरोधी

ל׃ כְעַוָּֽ
अधमीर्–जस्तो
H5767

मेरो शत्रुहरू दुष्ट मािनसहरू मािनउन। मेरो िवरोधमा जो पिन उठ्छ त्यो खराब मािनस मािनयोस्।

י8 כִּ֤
िकनिक

מַה־
के–
H4100

תִּקְוַת֣
आशा

חָ֭נֵף
कपटीको
H2611

י כִּ֣
जब

יִבְצָע֑
लाभ–कमाउँछ
H1214

י כִּ֤
जब

יֵשֶׁ֖ל
िझक्नुहुन्छ
H7953

אֱל֣וֹהַּ
परमेश्वरले
H0433

נַפְשֽׁוֹ׃
उसको–प्राण
H5315

जुन मािनसले परमेश्वरको पवार्ह राख्दै त्यो मानिस मदार् त्यसको केही आशा हुदैँन। जब परमेश्वरले उसको प्राण लानु हुन्छ उसका िनिम्त केही आशा रहदैँन।

צַעֲקָתו9ֹ הַֽ֭
उसको–पुकार
H6818

ע  ׀יִשְׁמַ֥
सुन्नुहुन्छ–िक
H8085

אֵל֑
परमेश्वरले
H0410

י־ כִּֽ
जब–

תָב֖וֹא
आउँछ
H0935

עָלָי֣ו
उसमािथ

ה׃ צָרָֽ
सङ्कट
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त्यस दुष्ट मािनसले जब कष्ट पाउनेछ अिन उ िचच्याएर परमेश्वरलाईर् गुहार माग्दछ। तर परमेश्वरले उसको िचत्कारमा ध्यान िदनु हुनेछैन।

אִם־10
के–

עַל־
सवर्शिक्तमान–

י שַׁדַּ֥
मािथ
H7706

יִתְעַנָּ֑ג
आनन्द–मान्छ
H6026

א יִקְרָ֖
पुकाछर्
H7121

אֱל֣וֹהַּ
परमेश्वरलाईर्
H0433

בְּכָל־
सबै–
H3605

ת׃ עֵֽ
समयमा
H6256

त्यस मािनसले सवर्शिक्तमान परमेश्वरसंग कुरागदैर् आनन्द िलन सक्नुपथ्याेर्। त्यस मािनसले सदा नै परमेश्वरलाईर् प्राथर्ना गनुर्पथ्याेर्।

אוֹרֶ֣ה11
िसकाउनेछु

אֶתְכֶם֣
ितमीहरूलाईर्
H0853

בְּיַד־
परमेश्वरको–
H3027

אֵל֑
हातबारे
H0410

ר אֲשֶׁ֥
जो

עִם־
सवर्शिक्तमान–

י דַּ֗ שַׁ֝
सगँ–छ
H7706

א ֹ֣ ל
त्यो
H3808

ד׃ אֲכַחֵֽ
लुकाउनेछैन
H3582

“म ितमीहरूलाईर् परमेश्वरको शिक्तको बारेमा प्रवचन िदनेछु। म सवर्शिक्तमान परमेश्वरको योजनाहरूलाईर् लुकाउने छैन।

הֵן־12
हेर–
H2005

ם אַתֶּ֣
ितमीहरूले

כֻּלְּכֶם֣
सबैले
H3605

חֲזִיתֶ֑ם
देखेका–छौ
H2372

וְלָמָּה־
र–िकन–
H4100

זֶּ֝֗ה
यो
H2088

הֶבֶ֣ל
व्यथर्तामा
H1892

לוּ׃ תֶּהְבָּֽ
व्यथर्–हुन्छौ
H1891

ितमीहरूले परमेश्वरको शिक्त आफ्नै आखँाले देख्यौ। यसकारण िकन ितमीहरू त्यस्ता अथर्हीन कुराहरू गछाैर्?

׀זֶה֤ 13
यो
H2088

לֶק־ חֵֽ
भाग–

ם אָדָ֖
दुष्ट–मािनसको
H0120

ע  ׀רָשָׁ֥
दुष्ट
H7563

עִם־
परमेश्वर–

אֵל֑
सगँ
H0410

נַחֲלַ֥ת וְֽ
र–उत्पीडकहरूको–उत्तरािधकार
H5159

ים רִיצִ֗ עָ֝
अत्याचारीहरूले
H6184

י מִשַּׁדַּ֥
सवर्शिक्तमानबाट
H7706

חוּ׃ יִקָּֽ
पाउन्छन्
H3947

“परमेश्वरले दुष्ट मािनसहरूको लािग यही उपाय गनुर्भयो। सवर्शिक्तमान परमेश्वरबाट यस्तै पाईन्छ।

אִם־14
यिद–

יִרְבּ֣וּ
बढ्छन्

בָנָי֣ו
उसका–छोराहरू

לְמוֹ־
तरवारको–
H3926

חָרֶ֑ב
लािग–हो
H2719

יו וְצֶ֝אֱצָאָ֗
र–उसका–सन्तानहरू
H6631

א ֹ֣ ל
हुनेछैनन्
H3808

יִשְׂבְּעוּ־
तृप्त–
H7646

חֶם׃ לָֽ
रोटीले
H3899

दुष्ट मािनसका धेरै छोरा-छोरीहरू हुन सक्लान् तर उसका छोरा-छोरीहरू युद्धमा मािरनेछ। दुष्ट मािनसहरूका छोरा-छोरीहरूले प्रशस्त भोजन पाउनेछैनन्।

]שרידו[15
—
H8300

)שְׂרִ֭ידָיו(
उसका–बाँकीहरू
H8300

וֶת בַּמָּ֣
मृत्युमा
H4194

יִקָּבֵר֑וּ
गािडनेछन्
H6912

יו וְאַ֝לְמְנֹתָ֗
र–उसका–िवधवाहरूले
H0490

א ֹ֣ ל
रुन्दैनन्
H3808

ינָה׃ תִבְכֶּֽ
शोक
H1058

उसका सारा छोरा-छोरीहरू रूढीले मनेर्छन् अिन ितनीहरूका िवधवाहरू दुःखी हुने छैनन्।

אִם־16
यिद–

ר יִצְבֹּ֣
जम्मा–गछर्
H6651

כֶּעָפָר֣
धूलो–जस्तै
H6083

סֶף כָּ֑
चाँदी
H3701

מֶר וְכַ֝חֹ֗
र–माटो–जस्तै

ין יָכִ֥
तयार–गछर्

מַלְבּֽוּשׁ׃
लुगा
H4403

दुष्ट मािनसहरूले प्रचुर चाँदी पाउँन सक्ला तर त्यो उसको लािग मैला बराबर हुनेछ। उसले धेरै लुगाहरू पाउन सक्ला तर त्यो उसको लािग माटोको थुप्रो 
बराबर हुनेछ।

יָכִ֭ין17
तयार–गछर्

יק וְצַדִּ֣
तर–धमीर्ले
H6662

שׁ יִלְבָּ֑
लगाउनेछ
H3847

סֶף וְכֶ֝֗
र–चाँदी
H3701

י נָקִ֥
िनदाेर्षले

יַחֲלֹֽק׃
बाँड्नेछ

तर असल मािनसहरूले ती लुगाहरू लगाउने छ अिन िनदाेर्ष मािनसहरूले त्यो चाँदी पाउने छन्।

בָּנָה18֣
बनाउँछ
H1129

כָעָשׁ֣
कीरा–जस्तै

בֵּית֑וֹ
घर

ה וּכְ֝סֻכָּ֗
र–छाप्रो–जस्तै
H5521

ה עָשָׂ֥
बनाउँछ

ר׃ נֹצֵֽ
रखवालले
H5341

दुष्ट मािनसले एउटा घर बनाउन सक्ला तर त्यो दीघर्कालीन रहनेछैन। त्यो माकुराको जालो जस्तो हुने छ। अथवा प्रहरीको तम्बु जस्तो हुनेछ।
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יר19 עָשִׁ֣
धनी
H6223

יִשְׁ֭כַּב
सुत्छ
H7901

א ֹ֣ וְל
तर–हुन्न
H3808

יֵאָסֵף֑
जम्मा–गिरन्न
H0622

עֵינָי֖ו
आखँाहरू

ח פָּקַ֣
खोल्छ
H6491

וְאֵינֶֽנּוּ׃
र–उनी–छैनन्
H0369

दुष्ट मािनस सुत्न जाँदा धनी हुन सक्छ। तर जब ब्यूिँझन्छ उसले ती उसका सारा धनहरू हराएर हुनेछन्।

תַּשִּׂיגֵה֣ו20ּ
ओईरहन्छन्–त्यसलाईर्
H5381

כַמַּ֭יִם
पानी–जस्तै
H4325

בַּלָּה֑וֹת
त्रासहरू
H1091

יְלָה לַ֝֗
रातमा
H3915

תּוּ גְּנָבַ֥
चोरी–गछर्
H1589

ה׃ סוּפָֽ
आधँीले

ऊ भयभीत हुनेछ। यो बाढी बतास आए जस्तो हुनेछ अिन सारा सामान बगाएर लगे जस्तो हुनेछ। हटात आएको बाढीले जस्तो उसलाईर् कष्टले लपेट्नें छ। 
अिन उसलाईर् राित नै आधँीले उडाईर् लैजानेछ।

יִשָּׂאֵה֣ו21ּ
उठाउँछ
H5375

ים קָדִ֣
पूवीर्य–बतासले
H6921

וְיֵלַךְ֑
र–जान्छ
H3212

הוּ י֝שָׂעֲרֵ֗ וִֽ
र–उखेल्छ

מִמְּקֹמֽוֹ׃
त्यसको–ठाउँबाट
H4725

पूवर्को बतासले उसलाईर् उडाएर लैजानेछ, अिन उ सदालाईर् जाने छ, बतासले उसको घरबाट नै किसर्गर झैं उडाएर लैजाने छ।

וְיַשְׁלֵך22ְ֣
र–फाल्छ
H7993

עָלָ֭יו
त्यसमािथ

א ֹ֣ וְל
र–दया–गदैर्न
H3808

ל יַחְמֹ֑
त्यसलाईर्
H2550

יָּד֗וֹ מִ֝
त्यसको–हातबाट
H3027

בָּר֥וֹחַ
भाग्दै–
H1272

ח׃ יִבְרָֽ
भाग्नेछ
H1272

दुष्ट मािनस बतासको शिक्तबाट भाग्ने कोिशश गलार् तर िनदर्यी तूफान ऊमािथ आईलाग्नेछ।

ק23 יִשְׂפֹּ֣
ताली–बजाउँछन्

עָלֵי֣מוֹ
त्यसमािथ

ימוֹ כַפֵּ֑
हातहरू
H3709

ק וְיִשְׁרֹ֥
र–िसस्काछर्न्
H8319

יו לָ֗ עָ֝
त्यसमािथ

מִמְּקֹמֽוֹ׃
त्यसको–ठाउँबाट
H4725

जब दुष्ट मािनस भाग्छ मािनसहरूले थप्पडी मानेर्छन्। जब त्यो घरबाट भाग्छ ितनीहरूले सुईसेलो मानेर्छन्।”
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